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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken 
tijdens haar vergadering van 30 juni 2015.

I. — UITEENZETTING VAN DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN 

BUITENLANDSE ZAKEN EN EUROPESE ZAKEN, 
BELAST MET BELIRIS EN DE FEDERALE 

CULTURELE INSTELLINGEN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, 
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 
geeft aan dat deze drie wetsontwerpen ertoe strekken 
instemming te verlenen met de Overeenkomsten betref-
fende de sociale zekerheid tussen ons land en, respec-
tievelijk, de Republiek Moldavië (DOC 54 1081/001), de 
Republiek Tunesië (DOC 54 1103/001) en de Republiek 
Albanië (DOC 54 1143/001). Deze drie Overeenkomsten 
hebben een vergelijkbare structuur.

Titel I omvat een aantal algemene bepalingen zoals 
de begripsomschrijvingen, het materieel en persoonlijk 
toepassingsgebied van de Overeenkomst, de principes 
van gelijke behandeling van de respectieve onderdanen, 
de bepalingen die de uitvoer van prestaties regelen en, 
ten slotte, de verminderings- of schorsingsclausules.

Titel II omvat de bepalingen met het oog op de vast-
stelling van de toepasselijke wetgeving. De algemene 
regel is dat de betrokkenen verplicht ressorteren onder 
de sociale zekerheid van het land op het grondgebied 
waarvan de beroepsactiviteit wordt uitgeoefend.

Titel III omvat de bijzondere bepalingen betreffende 
de prestaties:

— bepalingen die handelen over ziekte en 
moederschap;

— bepalingen die handelen over arbeidsongevallen 
en beroepsziekten;

— bepalingen die handelen over ouderdom, overlij-
den en invaliditeit;

— bepalingen die handelen over gezinsbijslag;

— bepalingen die handelen over werkloosheid.

Titel IV en Titel V omvatten de diverse, de overgangs- 
en de slotbepalingen, evenals de gebruikelijke bepalin-
gen op het gebied van de wederzijdse administratieve 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné les présents projets de 
loi au cours de sa réunion du 30 juin 2015.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU VICE-
PREMIER MINISTRE ET MINISTRE DES 

AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET EUROPÉENNES, 
CHARGÉ DE BELIRIS ET DES INSTITUTIONS 

CULTURELLES FÉDÉRALES

M.  Didier Reynders, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires étrangères et européennes, 
chargé de Beliris et des Institutions culturelles fédé-
rales, indique que les trois présents projets de loi 
visent à porter assentiment à des Conventions sur la 
sécurité sociale, respectivement avec la République 
de Moldavie (DOC 54 1081/001), la République tuni-
sienne (DOC 54 1103/001) et la République d’Albanie 
(DOC 54 1143/001). Ces trois Conventions suivent une 
structure similaire. 

Le Titre I contient une série de dispositions générales 
telles que les défi nitions, le champ d’application matériel 
et personnel de la Convention, les principes d’égalité de 
traitement des ressortissants respectifs, les dispositions 
qui régissent l’exportation de prestations et enfi n les 
clauses de réduction ou de suspension. 

Le Titre II comporte les dispositions en vue de la 
détermination de la législation applicable. La règle 
générale est l’assujettissement obligatoire à la sécurité 
sociale du pays sur le territoire duquel l’activité profes-
sionnelle est exercée. 

Le Titre III contient les dispositions particulières 
concernant les prestations:

— dispositions en matière de maladie et de maternité;

— dispositions en matière d’accidents du travail et 
de maladies professionnelles;

— dispositions en matière de vieillesse, de décès et 
d’invalidité;

— dispositions en matière de prestations familiales;

— dispositions en matière de chômage.

Les Titres IV et V ont trait aux dispositions diverses, 
transitoires et finales, ainsi qu ’aux dispositions 
habituelles en matière d ’entraide administrative, 
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hulp, de indiening van aanvragen, de vrijstelling van re-
gistratierecht of de administratieve beroepsprocedures.

Voor de inwerkingtreding verwijst de minister naar de 
memorie van toelichting van elk wets ontwerp.

II. — BESPREKING

De heer Jean-Jacques Flahaux (MR) vraagt of wets-
ontwerp DOC 54 1081/001 wel degelijk ook geldt voor 
Transnistrië, het gedeelte van Moldavië dat zichzelf 
heeft uitgeroepen tot “Pridnestrovische Moldavische 
Republiek”, die door de internationale gemeenschap 
echter niet wordt erkend.

De heer Georges Dallemagne (cdH) is bezorgd over 
het feit dat deze wetsontwerpen in uitzonderingen voor-
zien voor gedetacheerde werknemers op het algemene 
principe dat de werknemers onderworpen zijn aan de 
sociale zekerheid van het land waar ze effectief werken. 
Dergelijke Overeenkomsten zouden kunnen leiden tot 
meer sociale dumping in bepaalde sectoren zoals het 
vervoer, de landbouw en de bouw.

Zijn er preventie- en controlemechanismen ingesteld 
om oneerlijke concurrentie te voorkomen, een probleem 
dat de Belgische regering overigens probeert tegen te 
gaan via andere regelgevende initiatieven?

De minister geeft aan dat de gedetacheerde werk-
nemers onderworpen blijven aan de wetgeving van 
het land van oorsprong. Er zouden echter heel weinig 
gevallen van oneerlijke concurrentie moeten zijn, aan-
gezien deze wetsontwerpen betrekking hebben op 
Staten van buiten de Europese Unie. Doordat het vrije 
personenverkeer niet van toepassing is, gelden voor de 
werknemers uit die landen strikte voorwaarden om in 
België te komen werken.

De minister voegt eraan toe dat in artikel 1, §1a, 
van de Overeenkomst met Moldavië, Moldavië wordt  
gedefi nieerd als “de Republiek Moldavië”. Zolang de 
onafhankelijkheid van Transnistrië niet erkend is, is de 
Overeenkomst dus ook van toepassing op personen die 
zich in Transnistrië bevinden.

III. — STEMMINGEN

Wetsontwerp DOC 54 1081/001

De artikelen 1 tot 3 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

d’introduction de demandes, de dispense de droits 
d’enregistrement ou de recours administratifs.

Le ministre renvoie à l’exposé des motifs de chaque 
projet de loi en ce qui concerne leurs entrées en vigueur 
respectives. 

II. — DISCUSSION

M.  Jean-Jacques Flahaux (MR) demande confi r-
mation du fait que le présent projet de loi s’appliquera 
bien à la Transnistrie, la partie du territoire moldave qui 
s’est autoproclamée “République moldave du Dniestr”, 
celle-ci n’étant pas reconnue par la communauté 
internationale. 

M. Georges Dallemagne (cdH) s’inquiète du fait que 
les présents projets de loi prévoient des exceptions pour 
les travailleurs détachés au principe d’assujettissement 
à la sécurité sociale en fonction du lieu où l’on travaille 
effectivement. La conclusion de telles Conventions 
pourrait ainsi favoriser le dumping social dans certains 
secteurs tels que les transports, l ’agriculture et la 
construction. 

Des mécanismes de prévention et de contrôles 
de tels phénomènes sont-ils prévus afi n d’éviter une 
concurrence déloyale, que le gouvernement belge 
cherche par ailleurs à endiguer par le biais d’autres 
initiatives réglementaires? 

Le ministre précise que les travailleurs salariés déta-
chés restent assujettis à la législation du pays d’envoi. 
Les cas de concurrence déloyale devraient cependant 
être fort limités étant donné que les présents projets de 
loi concernent des États hors de l’Union européenne. La 
liberté de circulation des personnes n’étant dès lors pas 
d’application, les travailleurs de ces États sont soumis à 
des conditions strictes pour venir travailler en Belgique. 

Le ministre ajoute que l’article 1er, §1a, de l’Accord 
avec la Moldavie définit la Moldavie comme «  la 
République de Moldavie  ». Tant que l’indépendance 
de la Transnistrie n’est pas reconnue, l’Accord est donc 
applicable aux personnes se trouvant en Transnistrie.

III. — VOTES

Projet de loi DOC 54 1081/001

Les articles 1er à 3 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.
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Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
dezelfde stemuitslag.

Wetsontwerp DOC 54 1103/001

De artikelen 1 tot 3 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
dezelfde stemuitslag.

Wetsontwerp DOC 54 1143/001

De artikelen 1 tot 3 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
dezelfde stemuitslag.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Richard MILLER Dirk VAN der MAELEN

L’ensemble du projet de loi est adopté par le 
même vote.

Projet de loi DOC 54 1103/001

Les articles 1er à 3 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est adopté par le 
même vote.

Projet de loi DOC 54 1143/001

Les articles 1er à 3 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est adopté par le 
même vote.

 Le rapporteur, Le président,

 Richard MILLER Dirk VAN der MAELEN
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